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PRILOGA 

SKLEPI SVETA 

o okviru za usklajen odziv EU na hibridne kampanje 

SVET EVROPSKE UNIJE: 

1. OPOZARJA na ustrezne sklepe Evropskega sveta1 in Sveta2, PRIZNAVA, da državni in 

nedržavni akterji vse pogosteje uporabljajo hibridne taktike, kar vse bolj ogroža varnost EU, njenih 

držav članic in njenih partnerjev3. PRIZNAVA, da je obdobje miru za nekatere akterje, ki 

uporabljajo take taktike, čas za prikrite zlonamerne dejavnosti, ko se konflikt lahko nadaljuje ali se 

nanj pripravi v manj odprti obliki. POUDARJA, da državni in nedržavni akterji manipuliranje z 

informacijami in druge taktike uporabljajo tudi za vmešavanje v demokratične procese ter zavajanje 

in prevaro državljanov. UGOTAVLJA, da oborožena agresija Rusije na Ukrajino kaže 

pripravljenost – brez pravnih ali humanitarnih pomislekov – na uporabo najvišje ravni vojaške sile, 

ki jo spremljajo hibridne taktike, kibernetski napadi ter tuje manipulacije z informacijami in 

vmešavanje, gospodarska in energetska prisila ter agresivna jedrska retorika, in PRIZNAVA s tem 

povezana tveganja morebitnih učinkov prelivanja v soseščine EU, ki bi lahko škodovali interesom 

EU. 

                                                 
1 Zlasti sklepe Evropskega sveta iz decembra 2021, oktobra 2021, junija 2019, marca 2019, 

decembra 2018, oktobra 2018, junija 2018, marca 2018, junija 2015 in marca 2015. 
2 Zlasti sklepe o krepitvi odpornosti in preprečevanju hibridnih groženj, tudi dezinformacij v okviru 

pandemije COVID-19 (ST 13626/20), sklepe o dopolnilnih prizadevanjih za krepitev odpornosti in 

preprečevanje hibridnih groženj (ST 14972/19), sklepe o varovanju svobodnega in pluralističnega 

sistema medijev (ST 13260/20) ter sklepe o Posebnem poročilu Evropskega računskega sodišča št. 

09/2021 z naslovom: Dezinformacije, ki vplivajo na EU, se obravnavajo, vendar problem še ni 

rešen (ST 10968/21). 
3 V skladu s partnerskim poglavjem strateškega kompasa. 
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2. PONOVNO POUDARJA, da je glede na trenutne geopolitične spremembe moč Unije v 

enotnosti, solidarnosti in odločnosti, krepitvi strateške avtonomije EU in njene zmožnosti za 

sodelovanje s partnerji pri varovanju njenih vrednot in interesov ter hitrem izvajanju strateškega 

kompasa, vključno s preprečevanjem hibridnih groženj in kampanj. OPOZARJA, da bo močnejša in 

sposobnejša EU na področju varnosti in obrambe pozitivno prispevala k svetovni in čezatlantski 

varnosti ter dopolnjevala Nato, ki ostaja temelj kolektivne obrambe svojih članic. PONOVNO 

POTRJUJE, da namerava EU okrepiti podporo na pravilih temelječemu mednarodnemu redu, v 

središču katerega so Združeni narodi. 

3. OPOZARJA, da je v strateškem kompasu, ki ga je Svet odobril 21. marca 2022, Evropski svet pa 

potrdil 24. in 25. marca 2022, poudarjeno, da je treba leta 2022 razviti nabor orodij EU za odzivanje 

na hibridne grožnje, v kateremu bi morali združiti obstoječe in morebitne nove instrumente ter 

zagotoviti okvir za usklajen odziv na hibridne kampanje, ki vplivajo na EU in njene države članice, 

v katerem bodo na primer vključeni preventivni, kooperativni, stabilnostni in omejevalni ukrepi in 

ukrepi za okrevanje ter s katerim se bosta okrepili solidarnost in vzajemna pomoč, ter da je treba 

leta 2022 razviti nabor orodij za obravnavo tujega manipuliranja z informacijami in vmešavanja (v 

nadaljnjem besedilu: nabor orodij FIMI), ki bo okrepil našo sposobnost odkrivanja in analiziranja 

grožnje ter odzivanja nanjo, tudi z naložitvijo stroškov storilcem. POUDARJA, da se bodo hibridne 

kampanje odkrivale in preprečevale v zgodnjih fazah z uporabo vseh potrebnih politik in 

instrumentov EU. Zato za razvoj tega širokega nabora orodij EU za odzivanje na hibridne grožnje 

UVAJA okvir za usklajen odziv na hibridne grožnje in kampanje, ki vplivajo na EU, države članice 

in partnerje, ter POUDARJA, da bi bilo treba ta okvir uporabljati tudi za obravnavanje tujega 

manipuliranja z informacijami in vmešavanja na področju informacij (FIMI). 



 

 

10016/22   mga,bai/--/men 4 

PRILOGA GIP.INST - RELEX.5  SL 
 

4. UGOTAVLJA, da se lahko opredelitve hibridnih groženj in kampanj sicer razlikujejo, vendar 

morajo ostati prožne, da se omogoči ustrezen odziv na razvijajočo se naravo grožnje. Za namene 

tega okvira in za njegovo učinkovito uporabo PRIZNAVA konceptualno zasnovo „hibridne 

grožnje“ in „kampanje hibridnih groženj“ (v nadaljnjem besedilu: „hibridna kampanja“), ki sta jo 

zagotovila Komisija in Evropski center za preprečevanje hibridnih groženj v objavi z naslovom 

„The Landscape of Hybrid Threats: A Conceptual Model“ (Področje hibridnih groženj: 

konceptualni model)4. POUDARJA, da ima raziskava o hibridnih tveganjih ključno vlogo pri 

razvoju skupnega razumevanja in analize hibridnih groženj in kampanj, pa tudi pri odkrivanju 

šibkih točk, ki bi lahko vplivale na nacionalne in vseevropske strukture in mreže ter partnerje EU v 

sosednjih regijah. 

5. POUDARJA pomen močnega usklajenega odziva, ki kaže na solidarnost EU v primeru hibridnih 

napadov nanjo in njene države članice, ter OPOZARJA, da bi morala nabor orodij EU za odzivanje 

na hibridne grožnje in ta okvir po potrebi prispevati k odzivanju na hibridne napade. POUDARJA 

pomen obstoječih mehanizmov EU za krizno upravljanje, vključno z enotno ureditvijo Sveta za 

politično odzivanje na krize (IPCR), pri podpiranju usklajenega ukrepanja v odziv na večje in 

kompleksne krize. 

6. OPOZARJA, da bi bilo treba ob dejstvu, da akterji, ki uporabljajo hibridne taktike, vedno manj 

razlikujejo med notranjimi in zunanjimi grožnjami, pri celovitem odzivu na hibridne grožnje in 

kampanje uporabiti vse ustrezne notranje in zunanje politike in orodja EU, kot je določeno v 

strategiji EU za varnostno unijo za obdobje 2020–2025, ter vključiti vsa ustrezna civilna in vojaška 

orodja in ukrepe. POUDARJA vse večjo potrebo po preprečevanju, odkrivanju in blaženju hibridnih 

groženj in dejavnosti ter odzivanju nanje ter da bi morale EU in njene države članice imeti možnost, 

da čim prej ublažijo in odpravijo posledice hibridne kampanje ter preprečijo, da bi se razvila v resno 

krizo, pri tem pa uporabijo vse zmogljivosti, orodja in instrumente EU in njenih držav članic, zlasti 

tiste ukrepe, katerih cilj je okrepiti zmogljivost EU in njenih držav članic za krepitev odpornosti, 

preprečevanje, da bi imeli storilci koristi od hibridnih kampanj, in povečanje stroškov za storilce. 

                                                 
4 Giannopoulos, G., Smith, H., Theocharidou, M., The Landscape of Hybrid Threats: A conceptual 

model (Področje hibridnih groženj: konceptualni model), Evropska komisija, Ispra, 2020, PUBSY, 

št. 117280. 
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POUDARJA, da lahko tudi hibridne kampanje v tretjih državah vplivajo na varnost, vrednote in 

interese EU, zato je pomembno, da se lahko EU in njene države članice z uporabo tega okvira po 

potrebi odzovejo na prošnje partnerskih držav za pomoč. IZPOSTAVLJA, da jasno opozarjanje na 

verjetne posledice usklajenega odziva EU na hibridne kampanje vpliva na vedenje potencialnih 

napadalcev in bi jim lahko preprečilo, da bi dosegli svoje cilje, s čimer bi se okrepila varnost EU in 

njenih držav članic. POUDARJA, kako pomembno je, da EU in njene države članice na podlagi 

dela ustreznih teles Sveta razvijejo ustrezno držo na tem področju. 

7. POUDARJA, da lahko države članice v primeru, ko Komisija ali visoki predstavnik odkrije ali 

jih opozori na enega ali več incidentov, ki bi lahko bili del hibridne kampanje, od ustreznega organa 

Sveta zahtevajo, da zadevo preuči. OPOZARJA, da je potreben hiter in učinkovit postopek 

odločanja za vsak primer posebej, da se opredelijo in odobrijo usklajeni odzivi EU na hibridne 

kampanje, vključno s FIMI. POUDARJA, da mora Svet v takih primerih hitro prejeti predloge, ki 

jih skupaj pripravita Komisija in visoki predstavnik, ter po potrebi hitro odločiti o njihovem 

izvajanju na podlagi podpore, ki jo lahko Horizontalna delovna skupina za krepitev odpornosti in 

preprečevanje hibridnih groženj nudi Coreperju in ureditvi IPCR, ko se ta aktivira. UGOTAVLJA, 

da lahko Politični in varnostni odbor (PVO) razpravlja o ukrepih, sprejetih v tem okviru, ki spadajo 

v njegov mandat. 

8. PONOVNO POUDARJA, da so za preprečevanje hibridnih groženj v prvi vrsti odgovorne 

države članice, in OPOZARJA, da bi morale odločitve o usklajenem odzivu EU na hibridne 

kampanje temeljiti na naslednjih glavnih načelih: 

• delovanje za zaščito demokratičnih vrednot, procesov in institucij, pa tudi celovitosti in 

varnosti EU, njenih držav članic in njihovih državljanov in državljank ter njenih strateških 

interesov, vključno z varnostjo partnerjev v našem sosedstvu in drugod; 

• spoštovanje mednarodnega prava in varstvo temeljnih pravic in svoboščin ter podpiranje 

mednarodnega miru in varnosti; 
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• zagotavljanje doseganja ciljev Unije, zlasti ciljev skupne zunanje in varnostne politike 

(SZVP), kot so določeni v Pogodbi o Evropski uniji (PEU), in ciljev iz Pogodbe o delovanju 

Evropske unije (PDEU), ter postopkov, potrebnih za njihovo doseganje; 

• sorazmernost glede na obseg, merilo, trajanje, intenzivnost, kompleksnost, sofisticiranost in 

vpliv vsake posamezne hibridne kampanje, 

• opiranje na skupno oceno razmer držav članic in ustreznost glede na potrebe specifičnega 

primera, 

• upoštevanje širšega konteksta zunanjih odnosov EU z zadevno državo pri odzivu. 

9. POZIVA visokega predstavnika, naj prek Enotne zmogljivosti za analizo obveščevalnih podatkov 

(SIAC), zlasti hibridne fuzijske celice, še naprej zagotavlja celovite ocene hibridnih groženj, ki 

vplivajo na EU in njene države članice, predvsem na podlagi prispevkov držav članic, vključno z 

letnimi poročili o analizi hibridnih trendov, ter POZIVA države članice in ustrezne institucije, naj 

okrepijo udeležbo pri teh poročilih in prispevke k njim. 

10. SPODBUJA EU in njene države članice, naj sprejmejo nadaljnje ukrepe za razvoj učinkovitega 

mehanizma za spremljanje, ki bo zajemal različna hibridna področja in različne hibridne dejavnosti, 

ki se izvajajo na vsakem od njih, z uporabo novih tehnologij, vključno z umetno inteligenco, in 

mobilizacijo potrebnih mrež. V zvezi s tem SE SEZNANJA s predlogom visokega predstavnika, da 

se vzpostavi ustrezen mehanizem za sistematično zbiranje podatkov o incidentih FIMI, ki bi ga 

omogočil namenski podatkovni prostor. POUDARJA vlogo misij in operacij SVOP pri krepitvi 

situacijskega zavedanja EU s spremljanjem hibridnih groženj v skladu z njihovim mandatom. 
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11. SPODBUJA EU in države članice, naj zbirajo in dekodirajo ustrezne zgodnje signale, 

izmenjujejo informacije in stalno ocenjujejo možne povezave med njimi, da bi hitro opredelili 

grožnjo; POUDARJA, da bi morale države članice ter ustrezne institucije, organi in agencije EU 

okrepiti svoj prispevek k vzpostavitvi skupnega situacijskega zavedanja z izmenjavo ustreznih 

informacij prek SIAC – kot enotne vstopne točke za strateške obveščevalne prispevke civilnih in 

vojaških obveščevalnih in varnostnih služb držav članic, prek sistema hitrega obveščanja, z 

izmenjavo ustreznih posodobljenih podatkov o stanju in z zagotavljanjem nacionalnih ocen v okviru 

dejavnosti ozaveščanja v okviru ustrezne delovne skupine Sveta; POUDARJA, da bo imel SIAC, 

zlasti hibridna fuzijska celica, osrednjo vlogo in bo prispeval k postopku odločanja z 

zagotavljanjem strateškega predvidevanja in celovitega situacijskega zavedanja, zlasti za 

opredelitev izvora in značilnosti hibridne kampanje, če bodo imeli na voljo ustrezne vire; ter 

UGOTAVLJA, da lahko to delo po potrebi in na zahtevo Sveta dopolnijo druge ustrezne institucije, 

organi in agencije EU ter misije in operacije SVOP. 

12. PONOVNO POUDARJA, da je treba povečati splošno raven odpornosti EU proti hibridnim 

grožnjam in kampanjam na podlagi pristopa celotne družbe in vsevladnega pristopa, s sprejetjem 

direktive o ukrepih za doseganje visoke skupne ravni kibernetske varnosti v Uniji (direktiva o 

kibernetski varnosti 2) in direktive o odpornosti kritičnih subjektov (direktiva CER) ter ob 

upoštevanju predlagane uredbe o preglednosti in ciljnem političnem oglaševanju, akta o digitalnih 

storitvah, predlaganega instrumenta za odvračanje od prisilnih ukrepov, revidiranega kodeksa 

ravnanja glede dezinformacij ter izvajanja mehanizma EU za pregled neposrednih tujih naložb ter 

POZIVA države članice, naj ob podpori Komisije čim bolje izkoristijo skupni operativni 

mehanizem za odpornost volitev. SPODBUJA Komisijo, naj uporabi nove instrumente, vključno z 

opazovalnico za kritične tehnologije, za opredelitev odvisnosti in ranljivosti, ki bi jih bilo mogoče 

uporabiti v okviru hibridnih kampanj. POZIVA Komisijo in visokega predstavnika, naj do konca 

leta 2022 v okviru razvoja nabora orodij EU za odzivanje na hibridne grožnje opredelita operativne 

predloge za krepitev družbene in gospodarske odpornosti na hibridne grožnje, ki bodo po potrebi 

temeljili na sektorskih izhodiščih EU za hibridno odpornost, raziskavi o hibridnih grožnjah in 

vodilnem poročilu EU o odpornosti. 
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13. POUDARJA, da bi bilo treba dati prednost ukrepom za ublažitev in odpravo učinka odkrite 

kampanje, pa tudi za preprečevanje njenega nadaljnjega širjenja in stopnjevanja, odvračanje 

storilcev od nadaljnjih ukrepov in olajšanje hitrega okrevanja ciljane države članice ali institucije, 

organa ali agencije EU. Pri tem SPODBUJA Komisijo in visokega predstavnika, naj v skladu s 

svojimi pravili in upravljanjem uporabita vsa orodja in instrumente EU, ki izhajajo iz zunanjih in 

notranjih politik. 

14. POUDARJA, da kadar je mogoče storilca hibridne kampanje identificirati z visoko stopnjo 

gotovosti, se lahko sprejmejo asimetrični in sorazmerni ukrepi v skladu z mednarodnim pravom, 

vključno z oblikami diplomatske, politične, vojaške, gospodarske ali strateške komunikacije, da bi 

preprečili hibridno kampanjo ali se nanjo odzvali, tudi v primeru zlonamernih dejavnosti, ki niso 

razvrščene kot mednarodno protipravna ravnanja, vendar se štejejo za sovražna dejanja; 

POTRJUJE, da so ukrepi v okviru zunanje, varnostne in obrambne politike, po potrebi vključno z 

omejevalnimi ukrepi, primerni za ta okvir in bi morali okrepiti preprečevanje, spodbujati 

sodelovanje, olajšati blažitev neposrednih in dolgoročnih groženj ter dolgoročno vplivati na 

ravnanje morebitnih napadalcev; POZIVA Komisijo in visokega predstavnika, naj razvijeta 

možnosti za dobro opredeljene ukrepe, ki bi jih bilo mogoče sprejeti proti akterjem FIMI, kadar je 

to potrebno za zaščito javnega reda in varnosti EU; ter OPOZARJA, da lahko države članice 

predlagajo koordinirano dodeljevanje hibridnih dejavnosti, ob priznavanju, da je dodeljevanje 

suverena nacionalna pravica. 

15. UGOTAVLJA, da so lahko ukrepi v okviru zunanje, varnostne in obrambne politike med 

drugim preventivni ukrepi, vključno z ukrepi za krepitev zmogljivosti in zaupanja, vaje in 

usposabljanje, tudi prek misij in operacij SVOP; ukrepi sodelovanja, vključno z dialogom, 

sodelovanjem, usklajevanjem, izmenjavo najboljših praks in usposabljanjem s partnerskimi 

državami in organizacijami; ukrepi za krepitev stabilnosti, vključno z javno diplomacijo in 

diplomatskim sodelovanjem z udeleženim državnim akterjem, kadar in kjer je to primerno, v 

sodelovanju z ustreznimi mednarodnimi organizacijami ter podobno mislečimi partnerji in 

državami; omejevalni ukrepi (sankcije), tudi proti odgovornim za kampanjo, v skladu z ustreznimi 

določbami Pogodb; ukrepi za podporo državam članicam – na njihovo zahtevo –, ki se odločijo za 

uveljavljanje njihove pravice do individualne ali kolektivne samoobrambe, kot je priznana v 51. 

členu Ustanovne listine Združenih narodov in v skladu z mednarodnim pravom. 
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UGOTAVLJA, da ti ukrepi vključujejo obveznosti, ki izhajajo iz Pogodbe o Evropski uniji, kot je 

podpora v odziv na sklicevanje na člen 42(7) Pogodbe o Evropski uniji, ki določa, da morajo v 

primeru oboroženega napada na ozemlje države članice druge države članice tej državi v skladu z 

51. členom Ustanovne listine Združenih narodov zagotoviti pomoč in podporo z vsemi 

razpoložljivimi sredstvi. To ne posega v posebno naravo varnostne in obrambne politike nekaterih 

držav članic. Zaveze in sodelovanje na tem področju so skladni z zavezami v okviru Organizacije 

Severnoatlantske pogodbe, ki je za države, ki so njene članice, še naprej temelj njihove kolektivne 

obrambe in forum za njeno izvajanje. 

16. POUDARJA, da je lahko uporaba vojaške sile sestavni del hibridne taktike nekaterih državnih 

akterjev, in UGOTAVLJA, da so pripravljeni uporabljati hibridne taktike v kombinaciji z 

oboroženo agresijo ali v pripravah zanjo ali kot nadomestek zanjo. POUDARJA, da je treba v 

skladu s strateškim kompasom še naprej vlagati v našo medsebojno pomoč v skladu s členom 42(7) 

Pogodbe o Evropski uniji in v solidarnost iz člena 222 Pogodbe o delovanju Evropske unije, zlasti s 

pogostimi vajami, da bi preprečili takšna dejanja, se nanje pripravili in se proti njim borili. 

17. POUDARJA, da je pripisovanje opredeljeno kot praksa, da se odgovornost za zlonamerno 

hibridno dejavnost dodeli določenemu akterju; PRIZNAVA, da lahko pripisovanje prispeva h 

krepitvi odpornosti s pripravo in izobraževanjem javnosti o grožnji ter lahko prispeva tudi k 

vzpostavitvi podpore za morebitne nadaljnje ukrepe; OPOZARJA, da je pripisovanje odgovornosti 

državi ali nedržavnemu akterju še vedno suverena politična odločitev, ki temelji na obveščevalnih 

podatkih iz vseh virov in se sprejema za vsak primer posebej; POUDARJA, da lahko države članice 

uporabijo različne metode in postopke za pripisovanje zlonamernih hibridnih dejavnosti, in 

POUDARJA, da ima SIAC ključno vlogo pri podpiranju držav članic v zvezi s tem. 
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18. UGOTAVLJA, da so hibridne kampanje pogosto zasnovane tako, da ustvarjajo dvoumnost 

glede svojega izvora in ovirajo postopke odločanja. V zvezi s tem POUDARJA, da vsi ukrepi, ki so 

del usklajenega odziva EU na hibridne kampanje, ne zahtevajo, da se odgovornost dodeli državi ali 

nedržavnemu akterju, in da je mogoče ukrepe v okviru prilagoditi stopnji gotovosti, ki jo je mogoče 

določiti v vsakem posameznem primeru; POUDARJA, da bi lahko, kadar usklajeno pripisovanje ni 

mogoče ali če javno dodeljevanje ni v največjo korist EU in njenih držav članic, za vsak primer 

posebej in po ustrezni odobritvi predvideli tudi dobro umerjene asimetrične ukrepe v odziv na 

hibridno kampanjo proti EU, njenim državam članicam ali partnerjem v skladu s tem okvirom in 

mednarodnim pravom. 

19. PRIZNAVA, da so zlonamerne kibernetske dejavnosti pogosto ključni element hibridnih 

kampanj, nadaljnji razvoj stališča EU glede kibernetskih vprašanj pa je pomemben korak k 

preprečevanju zlonamernih kibernetskih dejavnosti, odvračanju od njih in odzivanju nanje, vključno 

z zlonamernimi kibernetskimi dejavnostmi, ki so del hibridne kampanje. POUDARJA, da zbirka 

orodij EU za kibernetsko diplomacijo preprečuje grožnje kibernetski varnosti in bi lahko prispevala 

k odzivu EU na hibridno kampanjo v skladu z lastnimi pravili in postopki; POUDARJA, da morajo 

ustrezna telesa Sveta, visoki predstavnik in Komisija spodbujati sodelovanje in sinergije pri 

izvajanju ukrepov in dejavnosti, sprejetih v okviru tega okvira, zlasti prek nabora orodij EU za 

odzivanje na hibridne grožnje in nabora orodij FIMI, pa tudi tistih v sklopu zbirke orodij EU za 

kibernetsko diplomacijo, kadar in kjer je to primerno. 

20. POUDARJA potrebo po sodelovanju in usklajenih odzivih, kjer je to primerno, s podobno 

mislečimi partnerji pri izvajanju tega okvira. POUDARJA pomen nadaljnjega sodelovanja z 

ustreznimi mednarodnimi organizacijami, kot je NATO, ter podobno mislečimi partnerji in 

državami, tudi v ZN in skupini G7, pa tudi s civilno družbo in zasebnim sektorjem pri 

preprečevanju hibridnih groženj, da bi opredelili vodilno vlogo EU pri razvoju mednarodnih norm 

za preprečevanje hibridnih groženj, vključno s FIMI. 
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Zlasti POUDARJA, da je treba razviti sinergije in preučiti nadaljnje možnosti za sodelovanje z 

Natom v boju proti hibridnim grožnjam, med drugim z nadgradnjo vzporednih in usklajenih vaj, ki 

jih organizirata EU in NATO, da bi se pripravili na obravnavo kompleksnih hibridnih napadov, ob 

upoštevanju spreminjajočih se geopolitičnih in tehnoloških trendov, ki trenutno potekajo, ob 

polnem spoštovanju načel preglednosti, vzajemnosti in vključenosti ter avtonomije odločanja in 

postopkov obeh organizacij; 

21. POUDARJA, da je treba v letu 2022 nadalje razviti nabor orodij EU za odzivanje na hibridne 

grožnje in zbirko orodij FIMI v skladu s smernicami strateškega kompasa. POZIVA visokega 

predstavnika in Komisijo, naj na podlagi rednega posodabljanja obstoječega evidentiranja5 še naprej 

opredeljujeta ukrepe, ki jih je treba izvajati v tem okviru, ter pred koncem leta 2022 predložita 

predloge za ustanovitev skupin EU za hitro odzivanje za hibridne grožnje, da bi jih Svet lahko 

odobril. POZIVA Komisijo in visokega predstavnika, naj zaključita pregled operativnega protokola 

EU za preprečevanje hibridnih groženj (v nadaljnjem besedilu: EU Playbook) in do konca leta 2022 

predstavita njegovo revidirano različico. POZIVA države članice, Komisijo in visokega 

predstavnika, naj v celoti uresničijo razvoj okvira, uvedejo izvedbene smernice in preizkusijo 

njegove postopke z obstoječimi in novimi vajami, vključno z vajami, ki vključujejo uporabo člena 

222 PDEU in/ali člena 42(7) PEU. Svet bo pred koncem leta 2023 SEZNANJEN z izvajanjem teh 

sklepov in bo po potrebi pregledal okvir, da bi obravnaval spreminjajoče se grožnje. 

 

                                                 
5 SKUPNI DELOVNI DOKUMENT SLUŽB Evidentiranje ukrepov za večjo odpornost in preprečevanje hibridnih 

groženj, SWD(2020) 152 final. 
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